
markt gebracht heeft, zorgt voor een lozing, een uitstoot of anderszins
brengen van een hoeveelheid materie in de lucht, het water of de grond,
waardoor bij gebruik ervan de dood van of ernstig letsel aan personen
wordt of kan worden veroorzaakt;

2° een product waarop de akten vermeld in bijlage VII betrekking
hebben, illegaal op de markt wordt gebracht en, opzettelijk in hoofde
van degene die het illegaal op de markt gebracht heeft, zorgt voor een
lozing, een uitstoot of anderszins brengen van een hoeveelheid materie
in de lucht, het water of de grond, waardoor aanzienlijke schade aan de
kwaliteit van lucht, water of grond of aan dieren of planten wordt of
kan worden veroorzaakt wanneer het op de markt gebracht wordt. »;

2° een paragraaf 2quinquies wordt ingevoegd, luidende :

« § 2quinquies. De in paragrafen 1 en 2 bepaalde sancties worden op
een gevangenisstraf van acht dagen tot een jaar en een geldboete van
250 euro tot 5.000.000 euro of op slechts een van deze straffen gebracht
wanneer :

1° een product waarop de akten vermeld in de bijlagen VI en VII
betrekking hebben, illegaal op de markt wordt gebracht en, uit grove
nalatigheid in hoofde van degene die het illegaal op de markt gebracht
heeft, zorgt voor een lozing, een uitstoot of anderszins brengen van een
hoeveelheid materie in de lucht, het water of de grond, waardoor bij
gebruik ervan de dood van of ernstig letsel aan personen wordt of kan
worden veroorzaakt;

2° een product waarop de akten van de Europese Unie vermeld in
bijlage VII betrekking hebben, illegaal op de markt wordt gebracht en,
uit grove nalatigheid in hoofde van degene die het illegaal op de markt
gebracht heeft, zorgt voor een lozing, een uitstoot of anderszins
brengen van een hoeveelheid materie in de lucht, het water of de grond,
waardoor aanzienlijke schade aan de kwaliteit van lucht, water of
grond of aan dieren of planten wordt of kan worden veroorzaakt
wanneer het op de markt gebracht wordt. »;

3° paragraaf 4, eerste lid, wordt aangevuld met de bepalingen onder
6° en 7°, luidende :

« 6° het herstel van de toegebrachte schade aan het milieu of het
voorkomen van het risico op schade die kan worden toegebracht aan
het milieu;

7° de uitvoering van alle andere maatregelen om de menselijke
gezondheid of het milieu te beschermen tegen de schade die wordt of
kan worden toegebracht. »

Art. 83. In dezelfde wet wordt een bijlage VI en een bijlage VII
ingevoegd waarvan de tekst is opgenomen in de bijlage van deze wet.

HOOFDSTUK 3.—Wijziging van de wet van 30 juli 2010 tot wijziging van
de wet van 5 mei 1997 betreffende de coördinatie van het federale beleid
inzake duurzame ontwikkeling

Art. 84. In artikel 24 van de wet van 30 juli 2010 tot wijziging van de
wet van 5 mei 1997 betreffende de coördinatie van het federale beleid
inzake duurzame ontwikkeling worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« De Koning stelt het volgende Plan uiterlijk vast op 31 decem-
ber 2011 op basis van het ontwerp van federaal plan inzake duurzame
ontwikkeling 2009-2012 voorbereid door de Commissie. Het federaal
Plan inzake duurzame ontwikkeling 2004-2008, vastgesteld bij konink-
lijk besluit van 28 oktober 2004, blijft geldig tot de vaststelling van het
volgend plan. »

2° in het tweede lid wordt het woord « twaalf » vervangen door het
woord « vierentwintig ».

TITEL 9. — Mobiliteit

HOOFDSTUK 1. — Milieu en Mobiliteit — Wijzigingen van de wet van
18 februari 1969 en van de wet van 21 juni 1985 met het oog op de
gedeeltelijke omzetting van de Richtlijn 2008/99/EG van het Europees
Parlement en van de Raad van 19 november 2008 inzake de bescherming
van het milieu door middel van het strafrecht

Afdeling 1. — Algemene bepaling

Art. 85. Dit hoofdstuk voorziet in de gedeeltelijke omzetting van de
Richtlijn 2008/99/EG van het Europees Parlement en van de Raad van
19 november 2008 inzake de bescherming van het milieu door middel
van het strafrecht.

émission ou l’introduction d’une quantité de substances dans l’atmos-
phère, les eaux ou le sol qui cause ou est susceptible de causer la mort
ou de graves lésions à des personnes lors de son utilisation;

2° un produit visé par les actes figurant à l’annexe VII est mis
illégalement sur le marché et qu’il provoque, intentionnellement dans
le chef de celui qui l’a mis illégalement sur le marché, un rejet, une
émission ou l’introduction d’une quantité de substances dans l’atmos-
phère, les eaux ou le sol qui cause ou est susceptible de causer une
dégradation substantielle de la qualité de l’air, de l’eau ou du sol ou de
la faune et de la flore lors de sa mise sur le marché. »;

2° il est inséré un paragraphe 2quinquies rédigé comme suit :

« § 2quinquies. Les peines prévues aux paragraphes 1er et 2 sont
portées à un emprisonnement de huit jours à un an et d’une amende de
250 euros à 5.000.000 euros ou de l’une de ces peines seulement
lorsque :

1° un produit visé par les actes figurant aux annexes VI et VII est mis
illégalement sur le marché et qu’il provoque, suite à une négligence
grave dans le chef de celui qui l’a mis illégalement sur le marché, un
rejet, une émission ou l’introduction d’une quantité de substances dans
l’atmosphère, les eaux ou le sol qui cause ou est susceptible de causer
la mort ou de graves lésions à des personnes lors de son utilisation;

2° un produit visé par les actes figurant à l’annexe VII est mis
illégalement sur le marché et qu’il provoque, suite à une négligence
grave dans le chef de celui qui l’a mis illégalement sur le marché, un
rejet, une émission ou l’introduction d’une quantité de substances dans
l’atmosphère, les eaux ou le sol qui cause ou est susceptible de causer
une dégradation substantielle de la qualité de l’air, de l’eau ou du sol ou
de la faune et de la flore lors de sa mise sur le marché. »;

3° le paragraphe 4, premier alinéa, est complété par les 6° et 7°
rédigés comme suit :

« 6° la remise en état des dommages causés à l’environnement ou la
prévention d’un risque de dommages susceptibles d’être causés à
l’environnement;

7° l’exécution de toutes autres mesures de nature à protéger la santé
humaine ou l’environnement des dommages causés ou susceptibles
d’être causés. »

Art. 83. Dans la même loi, il est inséré une annexe VI et une
annexe VII dont le texte figure à l’annexe de la présente loi.

CHAPITRE 3.—Modification de la loi du 30 juillet 2010 modifiant la loi du
5 mai 1997 relative à la coordination de la politique fédérale de
développement durable

Art. 84. A l’article 24 de la loi du 30 juillet 2010 modifiant la loi du
5 mai 1997 relative à la coordination de la politique fédérale de
développement durable les modifications suivantes sont apportées :

« 1° Le premier alinéa est remplacé par ce que suit :

« Le Roi fixe le prochain Plan au plus tard le 31 décembre 2011 sur la
base du projet de plan fédéral développement durable 2009-2012
préparé par la Commission. Le Plan fédéral de développement durable
2004-2008, fixé par l’arrêté royal du 28 octobre 2004, reste valide jusqu’à
la fixation du prochain plan. »

2° Dans le deuxième alinéa, le mot « douze » est remplacé par le mot
« vingt-quatre ».

TITRE 9. — Mobilité

CHAPITRE 1er.— Environnement et Mobilité — Modifications de la loi du
18 février 1969 et de la loi du 21 juin 1985 afin de transposer partiellement
la Directive 2008/99/CE du Parlement européen et du Conseil du
19 novembre 2008 relative à la protection de l’environnement par le droit
pénal

Section 1re. — Disposition générale

Art. 85. Le présent chapitre transpose partiellement la Direc-
tive 2008/99/CE du Parlement européen et du Conseil du 19 novem-
bre 2008 relative à la protection de l’environnement par le droit pénal.
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Afdeling 2.—Wijziging van de wet van 18 februari 1969 betreffende de
maatregelen ter uitvoering van de internationale verdragen en akten
inzake vervoer over zee, over de weg, de spoorweg of de waterweg

Art. 86. In artikel 2, § 1, van de wet van 18 februari 1969 betreffende
de maatregelen ter uitvoering van de internationale verdragen en akten
inzake vervoer over zee, over de weg, de spoorweg of de waterweg
worden tussen het eerste en het tweede lid drie leden ingevoegd,
luidende :
« Hij die een productnorm, genomen in toepassing van artikel 1 van

deze wet en aangenomen in uitvoering van de communautaire
wetgeving vermeld in bijlage bij de Richtlijn 2008/99/EG van het
Europees Parlement en van de Raad van 19 november 2008 inzake de
bescherming van het milieu door middel van het strafrecht, overtreedt,
wordt gestraft met een gevangenisstraf van tien dagen tot tien jaar en
een geldboete van duizend euro tot zeven miljoen euro, of met een van
die straffen alleen, indien die wederrechtelijke handeling of nalatigheid
begaan wordt met het oogmerk het lozen, uitstoten of storten van een
hoeveelheid materie in de lucht, de grond of het water te veroorzaken,
waardoor de dood van of ernstige letsels aan personen, dan wel
aanzienlijke schade aan de kwaliteit van lucht, grond of water of aan
dieren of planten wordt of kan worden veroorzaakt.
Hij die opzettelijk aanzet tot het plegen van de inbreuk bepaald in het

vorige lid wordt gestraft met dezelfde straffen.
Hij die een productnorm, genomen in toepassing van artikel 1 van

deze wet en aangenomen in uitvoering van de communautaire
wetgeving vermeld in bijlage bij de Richtlijn 2008/99/EG van het
Europees Parlement en van de Raad van 19 november 2008 inzake de
bescherming van het milieu door middel van het strafrecht, overtreedt,
wordt gestraft met een gevangenisstraf van acht dagen tot een jaar en
een geldboete van tweehonderd vijftig euro tot vijf miljoen euro, of met
een van die straffen alleen, indien die wederrechtelijke handeling of
nalatigheid begaan wordt met grove nalatigheid die het lozen, uitstoten
of storten van een hoeveelheid materie in de lucht, de grond of het
water veroorzaakt, waardoor de dood van of ernstige letsels aan
personen, dan wel aanzienlijke schade aan de kwaliteit van lucht,
grond of water of aan dieren of planten wordt of kan worden
veroorzaakt. »

Afdeling 3. — Wijziging van de wet van 21 juni 1985 betreffende de
technische eisen waaraan elk voertuig voor vervoer te land, de
onderdelen ervan, evenals het veiligheidstoebehoren moeten vol-
doen

Art. 87. In artikel 4, § 1, van de wet van 21 juni 1985 betreffende de
technische eisen waaraan elk voertuig voor vervoer te land, de
onderdelen ervan, evenals het veiligheidstoebehoren moeten voldoen,
worden tussen het eerste en het tweede lid drie leden ingevoegd,
luidende :

« Hij die een productnorm betreffende voertuigen voor vervoer te
land, hun onderdelen en toebehoren daar inbegrepen deze inzake
veiligheid, door of uit kracht van deze wet en aangenomen in
uitvoering van de communautaire wetgeving vermeld in bijlage van de
Richtlijn 2008/99/EG van het Europees Parlement en van de Raad van
19 november 2008 inzake de bescherming van het milieu door middel
van het strafrecht, overtreedt, wordt gestraft met een gevangenisstraf
van tien dagen tot tien jaar en een geldboete van duizend euro tot zeven
miljoen euro, of met een van die straffen alleen, indien die wederrech-
telijke handeling of nalatigheid begaan wordt met het oogmerk het
lozen, uitstoten of storten van een hoeveelheid materie in de lucht, de
grond of het water te veroorzaken, waardoor de dood van of ernstige
letsels aan personen, dan wel aanzienlijke schade aan de kwaliteit van
lucht, grond of water of aan dieren of planten wordt of kan worden
veroorzaakt.

Hij die opzettelijk aanzet tot het plegen van de inbreuk bepaald in het
vorige lid wordt gestraft met dezelfde straffen.

Hij die een productnorm betreffende voertuigen voor vervoer te land,
hun onderdelen en toebehoren daar inbegrepen deze inzake veiligheid,
door of uit kracht van deze wet en aangenomen in uitvoering van de
communautaire wetgeving vermeld in bijlage van de Richt-
lijn 2008/99/EG van het Europees Parlement en van de Raad van
19 november 2008 inzake de bescherming van het milieu door middel
van het strafrecht, overtreedt, wordt gestraft met een gevangenisstraf
van acht dagen tot een jaar en een geldboete van tweehonderd
vijftig euro tot vijf miljoen euro, of met een van die straffen alleen,
indien die wederrechtelijke handeling of nalatigheid begaan wordt met
grove nalatigheid die het lozen, uitstoten of storten van een hoeveel-
heid materie in de lucht, de grond of het water veroorzaakt, waardoor
de dood van of ernstige letsels aan personen, dan wel aanzienlijke
schade aan de kwaliteit van lucht, grond of water of aan dieren of
planten wordt of kan worden veroorzaakt. »

Section 2. — Modification de la loi du 18 février 1969 relative aux
mesures d’exécution des traités et actes internationaux en matière de
transport par mer, par route, par chemin de fer ou par voie navigable

Art. 86. Dans l’article 2, § 1er, de la loi du 18 février 1969 relative aux
mesures d’exécution des traités et actes internationaux en matière de
transport par mer, par route, par chemin de fer ou par voie navigable,
trois alinéas, rédigés comme suit, sont insérés entre les alinéas 1er et 2 :

« Quiconque aura violé une norme de produit prise en application de
l’article 1er de la présente loi et adoptée en exécution de la législation
communautaire mentionnée en annexe de la Directive 2008/99/CE du
Parlement européen et du Conseil du 19 novembre 2008 relative à la
protection de l’environnement par le droit pénal, sera puni d’un
emprisonnement de dix jours à dix ans et d’une amende de mille euros
à sept millions d’euros, ou d’une de ces peines seulement, si cette action
ou omission illicite aura été commise avec l’intention de provoquer le
rejet, l’émission ou l’introduction d’une quantité de substances dans
l’atmosphère, le sol ou les eaux, causant ou susceptibles de causer la
mort ou de graves lésions à des personnes, ou une dégradation
substantielle de la qualité de l’air, de la qualité du sol, ou de la qualité
de l’eau, ou bien de la faune ou de la flore.
Quiconque aura incité de manière intentionnelle à commettre

l’infraction prévue à l’alinéa précédent sera puni des mêmes peines.
Quiconque aura violé une norme de produit prise en application de

l’article 1er de la présente loi et adoptée en exécution de la législation
communautaire mentionnée en annexe de la Directive 2008/99/CE du
Parlement européen et du Conseil du 19 novembre 2008 relative à la
protection de l’environnement par le droit pénal, sera puni d’un
emprisonnement de huit jours à un an et d’une amende de deux cent
cinquante euros à cinq millions d’euros, ou d’une de ces peines
seulement, si cette action ou omission illicite aura été commise par
négligence grave provoquant le rejet, l’émission ou l’introduction d’une
quantité de substances dans l’atmosphère, le sol ou les eaux, causant ou
susceptibles de causer la mort ou de graves lésions à des personnes, ou
une dégradation substantielle de la qualité de l’air, de la qualité du sol,
ou de la qualité de l’eau, ou bien de la faune ou de la flore. »

Section 3. — Modification de la loi du 21 juin 1985 relative aux
conditions techniques auxquelles doivent répondre tout véhicule de
transport par terre, ses éléments ainsi que les accessoires de sécurité

Art. 87. Dans l’article 4, § 1er, de la loi du 21 juin 1985 relative aux
conditions techniques auxquelles doivent répondre tout véhicule de
transport par terre, ses éléments ainsi que les accessoires de sécurité,
trois alinéas, rédigés comme suit, sont insérés entre les alinéas 1er et 2 :

« Quiconque aura violé une norme de produit relative aux véhicules
de transport par terre, à leurs éléments et aux accessoires y compris
ceux de sécurité, établie par ou en vertu de la présente loi et adoptée en
exécution d’un acte de législation mentionné en annexe de la Direc-
tive 2008/99/CE du Parlement européen et du Conseil du 19 novem-
bre 2008 relative à la protection de l’environnement par le droit pénal
sera puni d’un emprisonnement de dix jours à dix ans et d’une amende
de mille euros à sept millions d’euros, ou d’une de ces peines
seulement, si cette action ou omission illicite aura été commise avec
l’intention de provoquer le rejet, l’émission ou l’introduction d’une
quantité de substances dans l’atmosphère, le sol ou les eaux, causant ou
susceptibles de causer la mort ou de graves lésions à des personnes, ou
une dégradation substantielle de la qualité de l’air, de la qualité du sol,
ou de la qualité de l’eau, ou bien de la faune ou de la flore.

Quiconque aura incité de manière intentionnelle à commettre
l’infraction prévue à l’alinéa précédent sera puni des mêmes peines.

Quiconque aura violé une norme de produit relative aux véhicules de
transport par terre, à leurs éléments et aux accessoires y compris ceux
de sécurité, établie par ou en vertu de la présente loi et adoptée en
exécution d’un acte de législation mentionné en annexe de la Direc-
tive 2008/99/CE du Parlement européen et du Conseil du 19 novem-
bre 2008 relative à la protection de l’environnement par le droit pénal
sera puni d’un emprisonnement de huit jours à un an et d’une amende
de deux cent cinquante euros à cinq millions d’euros, ou d’une de ces
peines seulement, si cette action ou omission illicite aura été commise
par négligence grave provoquant le rejet, l’émission ou l’introduction
d’une quantité de substances dans l’atmosphère, le sol ou les eaux,
causant ou susceptibles de causer la mort ou de graves lésions à des
personnes, ou une dégradation substantielle de la qualité de l’air, de la
qualité du sol, ou de la qualité de l’eau, ou bien de la faune ou de la
flore. »
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